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shrIstutiH by Swami Vedanta Desika

ஶ்ரீஸ்துதி:

ஶ்ரீகநகதா⁴ராலக்ஷ்மீஸ்தவராஜ:

ஶ்ரீக³ணேஶாய நம: ।
ஶ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம: ।

ஶ்ரீமாந்வேங்கடநாதா²ர்ய: கவிதார்கிககேஸரீ ।
வேதா³ந்தாசார்யவர்யோ ஸந்நித⁴த்தாம் ஸதா³ஹ்ரு’தி³॥
ஈஶாநாம் ஜக³தோऽஸ்ய வேங்கடபதேர்விஷ்ணோ: பர ப்ரேயஸீம்
த்வத்³வக்ஷஸ்த²லநித்யவாஸரஸிகாம் தத்க்ஷாந்திஸம்வர்த்³விதீம் ।

பத்³மாலங்க்ரு’தபாணிபல்லவயுதாம் பத்³மாஸநஸ்தா²ம் ஶ்ரியம்
வாத்ஸல்யாதி³கு³ணோஜ்ஜ்வலாம் ப⁴க³வதீ வந்தே³ ஜக³ந்மாதரம் ॥

மாநாதீதப்ரதி²தவிப⁴வாம் மங்க³ளம் மங்க³ளாநாம் வக்ஷ:பீட²ம்
மது⁴விஜயிநோ பூ⁴ஷயந்தீம் ஸ்வகாந்த்யா ।

ப்ரத்யக்ஷாநுஶ்ரவிகமஹிமப்ரார்தி²நீநாம் ப்ரஜாநாம்
ஶ்ரேயோமூர்திம் ஶ்ரியமஶரணஸ்த்வாம் ஶரண்யாம் ப்ரபத்³யே ॥ 1॥

ஆவிர்பா⁴வ: கலஶஜலதா⁴வத்⁴வரே வாऽபி யஸ்யா:
ஸ்தா²நம் யஸ்யா:ஸரஸிஜவநம் விஷ்ணுவக்ஷ:ஸ்த²லம் வா ।

பூ⁴மா யஸ்யா பு⁴வநமகி²லம் தே³வி தி³வ்யம் பத³ம் வா
ஸ்தோகப்ரஜ்ஞைரநவதி⁴கு³ணாஸ்தூயஸே ஸா கத²ம் த்வம் ॥ 2॥

ஸ்தோதவ்யத்வம் தி³ஶதி ப⁴வதீ தே³ஹிபி: ⁴ ஸ்தூயமாநா
தாமேவ த்வாமநிதரக³தி:ஸ்தோதுமாஶம்ஸமாந: ।

ஸித்³தா⁴ரம்ப: ⁴ ஸகலபு⁴வநஶ்லாக⁴நீயோ ப⁴வேயம்
ஸேவாபேக்ஷா தவ சரணயோ: ஶ்ரேயஸே கஸ்ய ந ஸ்யாத் ॥ 3॥

யத்ஸங்கல்பாத்³ப⁴வதி கமலே யத்ர தே³ஹிந்யமீஷாம்
ஜந்மஸ்தே²மப்ரலயரசநா ஜங்க³மாஜங்க³மாநாம் ।

தத்கல்யாணம் கிமபி யமிநாமேகலக்ஷ்யம் ஸமாதௌ⁴
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ஶ்ரீஸ்துதி:

பூர்ணம் தேஜ:ஸ்பு²ரதி ப⁴வதீபாத³லாக்ஷாரஸாங்கம் ॥ 4॥
நிஷ்ப்ரத்யூஹப்ரணயக⁴டிதம் தே³வி நித்யாநபாயம் விஷ்ணுஸ்த்வம்

சேத்யநவதி⁴கு³ணம் த்³வந்த்³வமந்யோந்யலக்ஷ்யம் ।
ஶேஷஶ்சித்தம் விமலமநஸாம் மௌலயஶ்ச ஶ்ருதீநாம்

ஸம்பத்³யந்தே விஹரணவிதௌ⁴ யஸ்ய ஶய்யாவிஶேஷா:॥ 5॥
உத்³தே³ஶ்யத்வம் ஜநநி ப⁴ஜதோரூஜ்ஜி²தோபாதி⁴க³ந்த⁴ம்

ப்ரத்யக்³ரூபே ஹவிஷி யுவயோரேகஶேஷித்வயோகா³த் ।
பத்³மே பத்யுஸ்தவ ச நிக³மைர்நித்யமந்விஷ்யமாணோ

நாவச்சே²த³ம் ப⁴ஜதி மஹிமா நர்தயந மாநஸம் ந:॥ 6॥
பஶ்யந்தீஷு ஶ்ருதிஷு பரித:ஸூரிவ்ரு’ந்தே³ந ஸார்த⁴ம்

மத்⁴யேக்ரு’த்ய த்ரிகு³ணப²லகம் நிர்மிதஸ்தா²நபே⁴த³ம் ।
விஶ்வாதீ⁴ஶப்ரணயிநீ ஸதா³ விப்⁴ரமத்³யூதவ்ரு’த்தௌ

ப்³ரஹ்மேஶாத்³யா த³த⁴தி யுவயோரக்ஷஶாரப்ரசாரம் ॥ 7॥
அஸ்யேஶாநா த்வமஸி ஜக³த:ஸம்ஶ்ரயந்தீ முகுந்த³ம்

லக்ஷ்மீ: பத்³மா ஜலதி⁴தநயா விஷ்ணுபத்நீந்தி³ரேதி ।
யந்நாமாநி ஶ்ருதிபரிபணாந்யேவமாவர்தயந்தோ

நாவர்தந்தே து³ரிதபவநப்ரேரிதே ஜந்மசக்ரே ॥ 8॥
த்வாமேவாஹு: கதிசித³பரே த்வத்ப்ரியம் லோகநாத²ம்

கிம் தைரந்த:கலஹமலிநை: கிஞ்சிது³த்தீர்ய மக்³நை: ।
த்வத்ஸம்ப்ரீத்யை விஹரதி ஹரௌ ஸம்முகீ²நாம் ஶ்ருதீநாம்

பா⁴வாரூடௌ⁴ ப⁴க³வதி யுவாம் த³ம்பதீ தை³வதம் ந:॥ 9॥
ஆபந்நார்திப்ரஶமநவிதௌ⁴ ப³த்³த⁴தீ³க்ஷஸ்ய

விஷ்ணோராசக்²யுஸ்த்வாம் ப்ரியஸஹசரீமைகமத்யோபபந்நாம் ।
ப்ராது³ர்பா⁴வைரபி ஸமதநு: ப்ராத்⁴வமந்வீயஸே த்வம்

தூ³ரோத்க்ஷிப்தைரிவ மது⁴ரதா து³க்³த⁴ராஶேஸ்தரங்கே³॥ 10॥
த⁴த்தே ஶோபா⁴ம் ஹரிமரகதே தாவகீ மூர்திராத்³யா

தந்வீ துங்க³ஸ்தநப⁴ரநதா தப்தஜாம்பூ³நதா³பா⁴ ।
யஸ்யாம் க³ச்ச²ந்த்யுத³யவிலயைர்நித்யமாநந்த³ஸிந்தா⁴-
விச்சா²வேகோ³ல்லஸிதலஹரீவிப்⁴ரமம் வ்யக்தயஸ்தே ॥ 11॥
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ஶ்ரீஸ்துதி:

ஆஸம்ஸாரம் விததமகி²லம் வாங்மயம்
யத்³விபூ⁴திர்யத்³ப்⁴ரூப⁴ங்கா³த்குஸுமத⁴நுஷ: கிங்கரோ மேரூத⁴ந்வா ।

யஸ்யாம் நித்யம் நயநஶதகைரேகலக்ஷ்யோ மஹேந்த்³ர:
பத்³மே தாஸாம் பரிணதிரஸௌ பா⁴வலேஶைஸ்த்வதீ³யை:॥ 12॥

அக்³ரே ப⁴ர்து:ஸரஸிஜமயே ப⁴த்³ரபீடே²
நிஷண்ணாமம்போ⁴ராஶேரதி⁴க³தஸுதா⁴ஸம்ப்லவாது³த்தி²தாம் த்வாம் ।

புஷ்பாஸாரஸ்த²கி³தபு⁴வநை: புஷ்கலாவர்தகாத்³யை:
க்ல்ரு’ப்தாரம்பா: ⁴ கநககலஶைரப்⁴யஷிஞ்சந்க³ஜேந்த்³ரா:॥ 13॥

ஆலோக்ய த்வாமம்ரு’தஸஹஜே விஷ்ணுவக்ஷ:ஸ்த²லஸ்தா²ம்
ஶாபாக்ராந்தா: ஶரணமக³மந்ஸாவரோதா: ⁴ ஸுரேந்த்³ரா: ।

லப்³த்⁴வா பூ⁴யஸ்த்ரிபு⁴வநமித³ம் லக்ஷிதம் த்வத்கடாக்ஷை:

ஸர்வாகாரஸ்தி²ரஸமுத³யாம் ஸம்பத³ம் நிர்விஶந்தி ॥ 14॥
ஆர்தத்ராணத்ரவ்ரதிபி⁴ரம்ரு’தாஸாரநீலாம்பு³வாஹை-

ரம்போ⁴ஜாநாமுஷஸி மிஷதாமந்தரங்கை³ரபாங்கை³ ।
யஸ்யாம் யஸ்யாம் தி³ஶி விஹரதே தே³வி த்³ரு’ஷ்டிஸ்த்வதீ³யா

தஸ்யாம் தஸ்யாமஹமஹமிகாம் தந்வதே ஸம்பதோ³கா: ⁴ ॥ 15॥
யோகா³ரம்ப⁴த்வரிதமநஸோ யுஷ்மதை³காந்த்யயுக்தம் த⁴ர்மம்

ப்ராப்தும் ப்ரத²மமிஹ யே தா⁴ரயந்தேऽத⁴நா யாம் ॥
தேஷாம் பூ⁴மேர்த⁴நபதிக்³ரு’ஹாத³ம்பு³தே⁴ர்வா ப்ரகாமம் தா⁴ரா

நிர்யாந்த்யதி⁴கமதி⁴கம் வாஞ்சி²தாநாம் வஸூநாம் ॥ 16॥
ஶ்ரேயஸ்காமா யமலநிலயே சித்ரமாம்நாயவாசாம்

சூடா³பீட³ம் தவ பத³யுக³ம் சேதஸா தா⁴ரயந்த: ।
ச²த்ரச்சா²யாஸுப⁴க³ஶிரஸஶ்சாமரஸ்மேரபார்ஶ்வா:
ஶ்லாகா⁴ஶப்³த³ஶ்ரவணமுதி³தா:ஸ்ரக்³விண:ஸஞ்சரந்தி ॥ 17॥

ஊரீகர்தும் குஶலமகி²லம் ஜேதுமாதீ³நராதீந்
தூ³ரீகர்தும் து³ரிதநிவஹம் த்யக்துமாத்³யாமவித்³யாம் ।

அம்ப³ஸ்தம்பா³வதி⁴கஜநநக்³ராமஸீமாந்தரேகா²மாலம்ப³ந்தே
விமலமநஸோ விஷ்ணுகாந்தே த³யா தே ॥ 18॥

ஜாதாகாங்க்ஷா ஜநநி யுவயோரேகஸேவாதி⁴காரே
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ஶ்ரீஸ்துதி:

மாயாலீட⁴ம் விப⁴வமகி²லம் மந்யமாநாஸ்த்ரு’ணாய ।
ப்ரீத்யை விஷ்ணோஸ்தவ ச க்ரு’திந: ப்ரீதிமந்தோ ப⁴ஜந்தே

வேலாப⁴ங்க³ப்ரஶமநப²லம் வைதி³கம் த⁴ர்மஸேதும் ॥ 19॥
ஸேவே தே³வி த்ரித³ஶமஹிலாமௌலிமாலார்சிதம் தே

ஸித்³தி⁴க்ஷேத்ரம் ஶமிதவிபதா³ம் ஸம்பதா³ம் பாத³பத்³மம் ।
யஸ்மிந்நீஷந்நமிதஶிரஸோ யாபயித்வா ஶரீரம்

வர்திஷ்யந்தே விதமஸி பதே³ வாஸுதே³வஸ்ய த⁴ந்யா:॥ 20॥
ஸாநுப்ராஸப்ரகடிதத³யை:ஸாந்த்³ரவாத்ஸல்யதி³க்³தை⁴ரம்ப³
ஸ்நிக்³தை⁴ரம்ரு’தலஹரீலப்³த⁴ஸப்³ரஹ்மசர்யை: ।

க⁴ர்மே தாபத்ரயவிரசிதே கா³ட⁴தப்தம் க்ஷணம்
மாமாகிஞ்சந்யக்³லபிதமநதை⁴ராத்³ரியேதா:² கடாக்ஷை:॥ 21॥

ஸம்பத்³யந்தே ப⁴வப⁴யதமீபா⁴நவஸ்த்வத்ப்ரஸாதா³த்³பா⁴வா:
ஸர்வே ப⁴க³வதி ஹரௌ ப⁴க்திமுத்³வேலயந்த: ।

யாசே கிம் த்வாமஹமிஹ யத: ஶீதலோதா³ரஶீலா
பூ⁴யோ பூ⁴யோ தி³ஶஸி மஹதாம் மங்க³ளாநாம் ப்ரப³ந்தா⁴ந் ॥ 22॥

மாதா தே³வி த்வமஸி ப⁴க³வாந்வாஸுதே³வ: பிதா மே
ஜாத: ஸோऽஹம் ஜநநி யுவயோரேகலக்ஷ்யம் த³யாயா: ।

த³த்தோ யுஷ்மத்பரிஜநதயா தே³ஶிகைரப்யதஸ்த்வம் கிம் தே
பூ⁴ய: ப்ரியமிதி கில ஸ்மேரவக்ரா விபா⁴ஸி ॥ 23॥

கல்யாணாநாமவிகலநிதி:⁴ காऽபி காருண்யஸீமா
நித்யாமோதா³ நிக³மவசஸாம் மௌலிமந்தா³ரமாலா ।

ஸம்பத்³தி³வ்ய: மது⁴விஜயிந:ஸந்நித⁴த்தாம் ஸதா³
மே ஸைஷா தே³வீ ஸகலபு⁴வநப்ரார்த²நாகாமதே⁴நு:॥ 24॥

உபசிதகு³ருப⁴க்தேருத்தி²தம் வேங்கடேஶாத்கலி-

கலுஷநிவ்ரு’த்த்யை கல்ப்யமாநம் ப்ரஜாநாம் ।
ஸரஸிஜநிலயாயா:ஸ்தோத்ரமேதத்பட²ந்த:
ஸகலகுஶலஸீமா ஸார்வபௌ⁴மா ப⁴வந்தி ॥ 25॥

கவிதார்கிகஸிம்ஹாய கல்யாணகு³ணஶாலிநே ।
ஶ்ரீமதே வேங்கடேஶாய வேதா³ந்தகு³ரவே நம:॥
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ஶ்ரீஸ்துதி:

॥ இதி ஶ்ரீவேதா³ந்ததே³ஶிகவிரசிதா ஶ்ரீஸ்துதி:ஸம்பூர்ணா ॥
இதிஶ்ரீகவிரார்கிகஸம்இஹஸ்யஸர்வதந்த்ரஸ்வதந்த்ரஸ்யஶ்ரீமத்³வேங்கடநாத²ஸ்ய
வேதா³ந்தாசார்யஸ்ய க்ரு’திஷு கநகதா⁴ராஶ்ரீலக்ஷ்மீஸ்தவராஜ:ஸம்பூர்ண:॥

This is vedAnta deshika’s kanaka-dhAra-stavam. lakShmI or shrI is reputedly the Goddess

of Wealth. shloka 705 refers to how She can shower wealth on Her votaries.

That apart, the importance of this Stotra lies in the emphasis it lays on the concept of

divya-dampatI (Divine Couple). nArAyaNa and shrI together as a Dvandvam (couple) are

the ultimate tattva, the most potent upAya or means, and the Goal, or puruShArtha, to

be attained. Thus divya-dampatI is the tattva; zaraNya-dampatI is the Hita; and sheShi-

dampatI is the puruShArtha. shloka 698 posits this truth that not nArAyaNa byHimself, nor

lakShmI by Herself, is to be sought after, but the Two of them together (yuvAM dampatI

naH daivataM). As many as seven shlokas out of the 25 refer to the Two of them together

(shlokas 694, 695, 696, 698, 705, 708 and 712.) Where earlier AchAryas who sung the

praise of lakShmI were inclined to put lakShmI above the Lord or the Lord above lakShmI,

deshika studiedly maintains absolute equality among them.

shloka 702, the central shloka in the Stotra, celebrates the coronation of lakShmI in the

presence of the Lord. Only thereafter the Devas and their chiefs together with their wives

regained the rulership (which they had lost by curse) (703), by being the recipients of

lakShmI’s katAkShas (glances). All riches and wealth will vie with one another to go and

stay where lakSmI-katAkSha goes and settles (704).

The reference to the Lord at the beginning and at the end (690 and 713) as madhuvijayi, a

term by which deshika indicates

Lord shrInivAsa in the haMsa sandesha, and the name sarasIjanilaya for lakShmI are

pointers to Padmavati Thayar of Tiruchanur (Tirupati) being praised in, and by this Stotra.

The opening words ᳚mAnAtIta ᳚ meaning “exceeding bounds” will befit only Padmavati

Thayar, who alone goes out in procession outside the temple precincts. This stotra, it is

said here (714), has emerged out of Guru Bhakti. Without that the supremacy of shrI tattva

cannot be visualised.

Proofread by Ravin Bhalekar ravibhalekar at hotmail.com
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